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Ho Chi Minh City, June 16" 2026
CONG BO THONG TIN BAT THUONG
EXTRAORDINARY INFORMATION DISCLOSURE

Kinh gii/To: - Uy ban Chimg khoan Nha nuéc;
The State Securities Commission;
- S& Giao dich chimmg khoan Ha Noi,
Hanoi Stock Exchange,
1. Tén doanh nghiép: CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
Name of the enterprise: VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY
- Ma ching khoan/Stock code: VNF
- Diachi try s¢ chinh: Tang 8 - Toa nha Phti Nhuan Plaza, 82 Trin Huy Liéu, Phudmg Cau Kigu,
Thanh pho H6 Chi Minh, Viét Nam.
Registered head office address: 8" Floor, Phu Nhuan Plaza Building, 82 Tran Huy Lieu Street,
Cau Kieu Ward, Ho Chi Minh City, Vietnam.

- Dién thoai/Phone No.: 028 3844.6409 - Fax:

- Website: https://www.vinafreight.com -Email:

2. Nbi dung thong tin cdng bé: Nghi quyét Hoi ddng quan tri s& 13/2026/NQ.HPQT-VNF ngay
15/06/2026.
Content of disclosure: Resolution of the Board of Directors No. 13/2026/NQ. HPDQT-VNF dated
15 June 2026.

3. Thong tin nay da duoc cong bd trén trang thong tin dién tir clia Cong ty vao ngay 16/06/2026
tai duong dan https://vinafreight.com.

This information was disclosed on the Company’s website on June 16" 2026, at the following
link https://vinafi-eight.com.

Chang t6i xin cam két cac thong tin cong b6 trén ddy la dung su thét va hoan toan chiu trach nhiém
trude phap ludt vé& ndi dung céc thong tin di cong bd.

We hereby certify that the information disclosed above is true and accurate, and we shall take full
responsibility before the law for the contents of the disclosed information.
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CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT CONG HOA XA HQI CHU NGHIA VIET NAM
VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY Péc lap — Tw do — Hanh phiic

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM
Independence - Freedom - Happiness

S6/No.: 13/2026/NQ.HPQT-VNF Thémh phd Ho Chi Minh, ngay 15 thdng 6 ndm 2026
Ho Chi Minh City, June 15" 2026

NGHI QUYET HQI PONG QUAN TRI
RESOLUTION OF THE BOARD OF DIRECTORS

CONG TY CO PHAN VINAFREIGHT
VINAFREIGHT JOINT STOCK COMPANY

Céin cir Ludt Doanh nghiép sé 59/2020/QHI14 va cde véin ban huéng dan thi hanh;

Pursuant to the Law on Enterprises No. 59/2020/QH14 and its implementing and guiding documents,
Céin cir Ludt Chiing khodn s6 54/2019/QH14 va cdc vin ban hudng ddn thi hanh,

Pursuant to the Law on Securities No. 54/2019/QH14 and its implementing and guiding documents;
Cein cit Didu 1é ciia Céng ty Co phdn Vinafreight;

Pursuant to the Charter of Vinafreight Joint Stock Company;

Céin cit Diéu 18 ciia Cong ty TNHH Hdu Cédn Toan Céu SFS Viét Nam (“SFS™);

Pursuant to the Charter of SFS Global Logistics Vietnam Company Limited (“SFS”);

Can cit Bién ban hop Hoi d@‘ng quan tri bang vin ban s6 05/2026/BB.HPQT-VNF ngay
15/06/2026 cua Cong ty Co phan Vinafreight (“Céng ty”),

Pursuant to the Minutes of the Board of Directors No. 05/2026/BB.HDQT-TOT dated June
15th,2026 of Vinafreight Joint Stock Company (the “Company”),

QUYET NGHI/RESOLVED:

Pitu 1. Thong qua viéc mién nhi¢m ba Nguyén Hong Kim Chi khéi vi tri Ké toan trwéng cia
Cong ty TNHH HAu Cin Toan Ciu SFS Viét Nam ké tir ngay 15 thang 6 nim 2026.

Article 1. Approval of the removal of Ms. Nguyen Hong Kim Chi from the position of Chief
Accountant of SFS Global Logistics Vietnam Company Limited with effect from 15 June 2026.

Pidu 2. Thong qua viéc bd nhiém K& toan truéng tai Cong ty TNHH HAu Cin Toan Ciu SFS
Viét Nam.

Article 2. Approval of the appointment of the Chief Accountant of SFS Global Logistics Vietnam
Company Limited.

1=

Thong qua vige bd nhi¢m nhén sy ¢6 thong tin dudi day giit chic vu Ké toan truong Cong ty
TNHH Héau Can Toan Cau SFS Viét Nam:

Approval of the appointment of the following individual to the position of Chief Accountant of
SES Global Logistics Vietnam Company Limited:

Ho va tén : VO THI NGA
Full name : VO THI NGA
Ngay sinh

Date of Birth



S6 dinh danh ¢4 nhan
Personal Identification
Number

Dia chi lién lac
Correspondence Address

Trinh d chuyén mon : Cir nhan Ké toan
Professional Qualification . Bachelor of Accounting
Chtrc vu . K& toan trudmg
Position . Chief Accountant

Théi han b nhiém: 01 nim, ké tir ngay 15 thang 6 ndm 2026 dén hét ngay 14 thang 6 nam 2027.

Approval of the appointment term of one (01) year, commencing on 30 June 2026 and expiring on
29 May 2027,

Ba V& Thi Nga co céc quyen va nghia vy theo Diéu 1§, cac quy dinh, quy ché ndi bd cua Cong
ty TNHH H4u Can Toan Cau SFS Viét Nam.

Ms. Vo Thi Nga shall have the rights and obligations stipulated in the Charter and the internal
rules and regulations of SF'S Global Logistics Vietnam Company Limited.

Hoi ddng quan tri giao quyén cho Chu tich Hbi ddng quan tri ky quyét dinh b6 nhiém chire danh
Ké toan truong néu trén va chi dao cho cac Phong ban, ¢4 nhan c6 lién quan cta SFS trién khai
thi hénh chi tiét cic ndi dung néu trén ding theo ndi dung da duoc Hoi dong quan tri théng qua
va phit hop theo Piéu 1& Cong ty va quy dinh ctia phap lut.

The Board of Directors authorizes the Chairman of the Board of Directors to sign the decision
on the appointment of the aforementioned Chief Accountant and to direct the relevant
departments and individuals of SFS to implement in detail the foregoing matters in accordance
with the resolutions approved by the Board of Directors, the Company's Charter, and applicable
laws.

Piéu 3. Piéu khoan thi hanh
Article 3. Implementation provisions

1.

Nghi quyét nay c6 hidu luc ké tir ngay ky.
This Resolution shall take effect from the date of signing.

Céc Thanh vién Hoi dong quan tri, Ban Giam dbc va céc cé nhdn c6 lién quan ctia SFS chiu trach
nhiém thi hanh Nghj quyét nay.

Members of the Board of Directors, the Executive Board, and related individuals of SF'S shall be
responsible for the implementation of this Resolution.

TM. HQI PONG QUAN TRI

Noi nhgn/Recipients: CHU TICH HOI PONG QUAN TRI
-Nhu Diéu 3/4s per Article 3; ON BEHALF OF THE BOARD OF DIRECTORS

_UBCKNN/The SSC; S& GDCK HN/HNX: CMMMN OF THEBOARD OF DIRECTORS

-Luu/drchive: VT.

““Nguy&n Bich Lan



		2026-06-16T17:40:21+0700
	CÔNG TY CỔ PHẦN VINAFREIGHT
	I am the author of this document




